15. MEZőD
<P>  Meződ, -ön, -rü, -re, -i [BC1: Vezad (!) BC4–6, 8, SchQ1–9: Meződ BC7, P:

Mezződ Hnt, Bt, MoFnT2: Meződ] – T: 1041 ha/1810 kh – L: 285.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt folyamatosan lakott falu volt. A hódoltság utáni évszázad-

ban is magyarok lakják. Magyar lakossága mellé a 18. század legvégén kezdtek né-

met anyanyelvűek betelepedni. A múlt század első felében még csak néhány német

család élt itt; a század utolsó évtizedeiben indult meg a jelentősebb német betele-

pedés. 1900-ban a falu lakosságának 1/3 része volt német. 1930-ban 319 magyar és 218

német anyanyelvű élt itt. 1970-ben 281 magyar és 7 német lakosa volt. – P. sz. “La-

kói magyarok és németek”.</A-1></P> 
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<P>  Meződ [1475: Mezeed: Csánki 3: 441.] A m. mező fn. -d képzős származéka.

L. még 1231: Mezov szn. (ÁUO. 6: 499) A Meződ hn. a magyar nyelvterületen

többfelé is előfordul. (FNESZ. 421.)</P>

<P>  1. Hostëlok: Házikert: Konyhakert [Zártkert] k. A házakhoz tartoznak. 2. Te-

mető-köröszt ke 3. Temető [~] Te. 4. Hősök szobra Szo. Az 1. világháborúban

elesett katonák emlékére állíttatták. 5. Hartung-rét S, r. Hartung nevű tulajdo-

nosáról. 6. Ságvári utca: Némöt utca [Ságvári Endre u] U. Ebben az utcában va-

lamikor csak németek laktak. 7. Harangláb Harangláb. 8. Barinya, -’ Mf, vizes,

ingoványos. 9. Lëkkër-köröszt Ke. Lecker nevű állíttatójáról. 10. Kosut Lajos ut-

ca: Magyar utca [Kossuth Lajos u] U. Ebben az utcában valamikor csak magya-

rok laktak. 11. Petőfi utca [Petőfi Sándor u] U. 12. Kókár-köröszt Ke. Kókár

ragadványnevű állíttatójáról. 13. Köztér [~] Tér. 14. Helség-kut Kút. 15. Gáthid
Híd.</P>

<P>  16. Fölső-Vizesgödörő Némët-Vizesgödör [K9, 12: Vizes-gödör; szó, s, e P:

Vizes gödöri szőlő; sző] Ds, sz. 17. Főső-dülő [MoFnT2: Felsőpuszta] S, sz. 18.
Fagyos-köröszt Ke. 19. Vizetavi-dülő [K8: Vizatavi dűlő; sz P: Viza tavi dűlő;
sz] S, sz. P: “... régenten nagy tó volt”. 20. Szájfërt-köröszt Ke. Szájfert nevű
állíttatójáról. 21. [K8, 12: Katona irtás; r, l az erdőben] Ds, sz. 22. Nagy-Cigány-

lakás Ds, sz 23. [K8, 12: Erdei mező; sz] Ds, S, sz. 24. Pintér-kut F. 25. Harma-

dik-dülő Ds, sz. 26. Jágónaki ut [K8, 12: Jágonaki ut] Út. 27. Második-dülő Ds,

sz. 28. [K12: Csákányvíz; patak] Vf. 29. Ēső-dülő: Lucsis-dülő [K8: Lutsi] Ds,

sz. 30. Szőlő-Mëgyina [K8, 12: Nagyszőlők; sző; irtásszőlő] Ds, sző. 31. Csákány-

tető S, sz. 32. Község-főd S, sz. 33. János gödre [K8: János gödör; sz K9: ~ l,

sz, sző P: János gödrei dűlő; sz] Ds, sz. 34. Tercki-köröszt Ke. Tercky nevű állít-

tatójáról. 35. Főső-Ráné, -ra [K8: Ráné mező; sz] S, sz. 36. Kis-kut F. 37. [K8:,

12: Kenderföldek; sz] S, sz. 38. Vizesgödör-erdő [K8: Vizesgödör; e] Ds, e. 39.
Öreg-Mëgyina: Bēső-telek-Mëgyina [K8: Megyina; sz K12: Megynai; l] Ds, sz.

40. Rét-főd Ds, sz. 41. Csákány-högy [K8, 12: ~; sz P: Csákány hegyi dűlő; sz]

Ds, sz. 42. Vizesgödör [K8: ~; sző] Ds, sz, r. 43. Község-Mëgyina Ds, sz. 44. Gö-

dör-ódal Ds, r, l. 45. Āsó-Ráné, -ra Ds, sz. 46. Bēső-kert [K12: Belső telek; l]

Ds, sz. 47. Csákány-tető Ds, sz. 48. Lapos-főd: Lapis-főd [K8: Lapos földek: La-

pos mező; sz K12: Laposföldek; sz] S, sz. 49. [K12: Erdő] Ds, e. 50. Kisházas-le-

gelő S, r, sz. 51. Legelő Ds, l. 52. Cigánylakás: Kűső-kert [K9, 12 P: ~; sz] Ds,

sz. P: “... hajdanában kolompár cigányok és teknővájó cigányok lakták”. 53.
Nagy-högy erdő [K9, 12: ~; sz, sző P: Nagyhegy; e, sz] Ds, sz. 54. Gödör-ódal:

Uj-högy [K12, P: Ujhegy; sző] Ds, sz, l. 55. Nozs-gödör D, l, bokros. 56. Mëgyi-

na-lap S, sz, l. 57. Vadárok [K8: Malomárok; á K12: ~; á] Vf. 58. Nagy-kert S,

l. 59. Kutnyánszki-vizimalom S, r. Kutnyánszki nevű molnárról. 60. Szállás-ker-

tök S, r. 61. Legelő S, l. 62. Horó-tető Ds, sz, l. 63. Paliskó, -ra [K8, MoFnT2: ~;

sző P: Paliskói; sző] Ds, sző, r, l. 64. Fáskert S, l, bokros. 65. Község-erdő Ds, e.

66. Balog-gödör Ds, l, bokros. 67. Bërtók, -ra [K8, 12: ~ hegyi dűlő; sz] Ds, l. 68.
Ómás S, r 69. Berëk S, l, ingoványos. 70. Irtás-kert S, r. 71. Horó Hor. 72. Lódac,

-ra [K8 ~: Lódaci mező; sz MoFnT2: ~] S, sz. 73. Bërtók-tető [K8: Bertókoldal;
e] S, sz. 74. Nagy-kert S, r, l. 75. Ládas-part Ds, l. 76. Országut [K8: ~: Sásdi ut;
út K12: Sásdi ut; út] Út. 77. Kerék-kert Ds, sz. 78. Szivárványos-kut: Dögkut
Ds, l. Itt volt a dögkút. 79. Bükkös [K8, 9, 12: ~; e, r, sz] Ds, e. 80. Parrag-

szőlők [K9: Parrag; sző] S, sz. 81. Pető-köröszt Ke. Pető nevű állíttatójáról. 82.
Kispuszta-dülő [N: Kispuszta] S, sz. 83. Angyal-rét [K8, 9: ~; r, sz K12: An-

gyal; l P: ~; r] S, l, r. 84. [K9: Falukörül; l, sz] S, sz. 85. Gujás-köröszt Ke.

Gulyás nevű állíttatójáról. 86. Csárda-ódal Ds, bokros. 87. Meződi-csárda [K8,<-P> 
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<-P>12: Csárda; csárda Hnt, Bt, MoFnT2: ~] É. 88. Urasági-erdő Ds, e. 89. Kis-

Lódac [K8, 12: Dólaci mező; sz P: Dolatz; r] S, sz. 90. Léna-gödör Gs, sz. Nh:

Egy Léna nevű asszonyt itt találtak halva. 91. Nagy-főd [K8, 12: Nagyhegy; sz

MoFnT2; ~] S, Ds, sz. 92. Āsó-Berëk S, r, l. 93. Sëffër-malom Volt vízimalom.

S, bokros. 94. Kanáris [K8, 12, MoFnT2: Baranya-csatorna] Cs. 95. Ibrányi-rét
[K8; ~; r K12: Ibrányi; l] S, r. 96. Iszlipán, -ba Ds, sz. 97. Lódac, -ra S, sz.

98. Hideg-ódal Ds, sz. 99. Prolëtár-gödör Ds, bokros. 100. Külső-Nagy-főd S, sz.

101. Hartung-köröszt. Ke. Hartung nevű állíttatójáról. 102. Szittya [K8: Szittyai

mező; sz P: ~; sz] S, sz. 103. Hérét: Sinták, -ba [K8, P: Hé-rét; r] S, r, sz.

104. Kis-rét S, r, sz. 105. Bükkös S, e, bokros. 106. Prolëtár-főd; Vagyonváltsági-

főd Ds, sz. 107. Nozsa, -’ba Ds, sz. 108. Fősőrét: Angyal-rét S, r. 109. [K8: Jenei

ut; út] Út. Baranyajenő felé vezet. 110. Meződ-puszta [Hnt, Bt, MoFnT2: Me-

ződipuszta] S, sz. 111. Kis-erdő [MoFnT2: Meződi erdő] Ds, e. 112. Fehér-part
[K8, 12: ~; sz P: ~; r] Ds, sz. 113. Szittye, -’re S, sz. 114. Baktërház [Hnt:

Vasúti őrház] É. 115. Pernekër-köröszt Ke. 116. Vasut [Pécs–Bp Vasút] 117.
Sinták, -ba [K8: ~ rét; r] S, r, vizenyős. 118. Szállás-rétek [K12: ~; r] S, r.</P> 
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<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 21. K8,

12: Katona irtás – 23. K8, 12: Erdei me-

ző – 28. K12: Csákányviz – 37. K8, 12:

Kenderföldek – 49. K12: Erdő – 57.

K8: Malomárok – 84. K9: Falu körül –
89. K8, 12: Dólaczi mező P: Dolatz (Ló-

dac van) – 109. K8: Jenei ut – 111.

MoFnT2: Meződi erdő.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: Merényi: Fő-

járóföld, K8: Partházi erdő; e K12: Ma-

lom; malom K12: Piókás; l K12: Rajnai

erdő.</A-1></P>@@ <P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K8 = 1853/

54: BiÚ 530; 1863: BiÚ 531/1; 1866: BiÚ

533; 1898/1900: BiÚ 536; 1902: BiÚ 535. –
K9: 1855 k.: BmK 194. – K12 = 1864/88/

92: Kat. színes birtokvázrajz. – P: 1865

– Hnt: 1973 – Bt: 1987 – MoFnT2:

1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Hervai Antalné adminiszt-

rátor. – Adatközlők: Magyar Imre 74,

Szabó István 75, Szabó László 49, Szabó

Vincéné 71 és Szabó Zsigmondné 73 é.</A-1></P></duolan 2>
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